
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 12:30 PM (English) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 7:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 5:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

 

RECTORY OFFICE HOURS 
 

  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM (secretary) 
  5:00 PM – 7:00 PM (priest on duty) 
 

  Saturday: 
  9:00 AM – 3:00 PM (secretary) 
 

  Sunday:  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 
11:00 AM (Polish) and 12:30 PM (English) 
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on 
Sunday after 5:00 PM & on Saturdays after 3:30 PM 
 

SICK CALLS: Any time. Call cell (516) 776-5486 

PASTOR _________________________  
PASTOR EMERITUS _______________  
DEACON ________________________  
SECRETARY _____________________  
RELIGIOUS EDUCATION DIRECTOR _  
EUCHARISTIC MINISTRY __________  
LECTORS’ MINISTRY ______________  
ORGANIST _______________________  
BEREAVEMENT MINISTRY _________  
POLISH SCHOOL DIRECTOR _______  
CYO_____________________________  

Rev. Piotr Rożek _________________  
Rev. Msgr. Edward Wawerski _____  
Dn. Ivan Toro ___________________  
Magda Rosada __________________  
Krzysztof Gospodarzec ___________  
Barbara Luger __________________  
Carol Peise ______________________  
Zbigniew Maćkowiak_____________  
Danielle Auguste _________________  
Dorota Kaczmarzyk ______________  
Richard Teleski __________________  

cell (516) 776-5486 
cell (516) 984-9716 
(516) 354-0042 
(516) 354-0042 
(631) 875-8413 
(516) 445-1957 
(718) 347-7970 
(312) 929-9594 
(516) 437-2472 
(516) 851-0523 
(516) 328-1334 



 
 
 

 

SATURDAY, OCTOBER 17, 2020  
St. Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr 

05:00 pm  God’s Blessings for Joanna and Filip 
 
 

SUNDAY, OCTOBER 18, 2020  
TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

World Mission Sunday  
 

07:00 am +Patricia Arnold by Marie and Sadie Ivany 
08:00 am +Dariusz Konefal od Zofii i Toma Laczynski  
                   z Rodziną 
09:30 am +Joseph Pianka and Peter Sebastiano by 

Connie Dziomba 
11:00 am  Health and Blessings for Katarzyna i Rafal 

Jankowski 
11:00 am +Zbigniew Mazurkiewicz od Rodziców 
12:30 pm +Eleonore and Ted Hoffmann and Frank and 

Gertrude Grzybowski by Family 
06:30 pm +Deceased Members of Giecewicz and 

Corsaro Families by Family 
 

MONDAY, OCTOBER 19, 2020 
 St. John de Brebeuf and Isaac Jogues,  

Priest and Companions, Martyrs 
 

07:00 am +Manuel J. Avancene by Trina Valdez and 
Family 

07:00 am +John F. Dave and Deceased Family 
Members 

08:00 am +Wladyslawa Skalski od Rodziny 
Lesniewskich 

 
TUESDAY, OCTOBER 20, 2020  

Saint Paul of the Cross, Priest 
 

07:00 am +Franciszka Rozek by Grodzki Family  
07:00 am +John F. Dave and Deceased Family Memb. 
08:00 am +Stanislaw Kielbiowski od Syna z Rodzina 
 
 

WEDNESDAY, OCTOBER 21, 2020 
Our Lady  of the  

07:00 am +Peggy and Jerry Smart 
07:00 am +Susan Ruggiero by Family 
08:00 am +Janina Zelaznowska od Jolanty Losiewicz z 

Rodzina 
 

THURSDAY, OCTOBER 22 , 2020 
Saint John Paul II, Priest 

07:00 am +Vincent Cannizzaro by Lynn, Randy, Lucy 
and Anthony 

07:00 am +John F. Dave and Deceased Family Memb. 
08:00 am +Elzbieta i Wlodek Leszczynski od Zofii 

Niedbala z Rodzina 
07:30 pm (POL)  Za Parafian 

 

 
FRIDAY, OCTOBER 23. 2020 

Saint John Capistrano, Priest 
 

07:00 am +Walter Schaefering, Jr. by Family 
08:00 am +Joanna Malik od Córki 
 
                 
 

 

 

MASS  INTENTIONS 
 

SATURDAY, OCTOBER 24, 2020  
St. Anthony Mary Claret, Bishop 

07:00 am +John F. Dave and Deceased Family Members 
08:00 am +Wladyslawa Skalska od Jozefa i Anny 

Kielbiowski z Rodzina 
08:00 am  Msza Dziękczynna oraz o Boże błogosł. dla 

Miroslawy Marii i Andrzeja Dolinskich (50 
Rocznica Slubu) 

05:00 pm  +Eileen Rafferty by Richard Kane 
05:00 pm +Teena Dubicki by Lesnik Family 
 
 

SUNDAY, OCTOBER 25, 2020  
THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

 

07:00 am +Dolores Marlin by Tom Di Napoli 
08:00 am +Dariusz Konefal od Rodziny Kaczmarskich 
09:30 am +John F. Dave and Deceased Family Members 
11:00 am +Anna Kolodziej od Syna Matthew 
11:00 am +Jacek Deszczynski od Matki w 1 Rocznice 

Smierci 
12:30 pm +Matthew Graham by Mary Hart 
06:30 pm +Manuel J. Avancena (40th Anniversary) by 

Trina Valdez 

FIRST FRIDAY: 9:00 AM Mass in English and 7:30 PM Mass in 
Polish to the Sacred Heart of Jesus with Exposition, Adoration & 
Blessing. Confession 8:30 AM and 7:00 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Holy Rosary in Polish, 9:00 AM 
Mass in English with Exposition, Adoration & Blessing 
 
NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday at 8:20 AM in Polish, at 4:50 PM in English 
 
NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Sunday of 
the month after 12:30 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 
GORZKIE ŻALE/LAMENTATIONS: Lent, every Sunday 
at 3:00 PM 
 
STATIONS OF THE CROSS: Lent, Wednesday in English at 
7:30 PM, Thursday in Italian at 8:00 PM, Friday at 7:30 PM in Polish 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 in Polish 
 

HOLY ROSARY: First Friday after 9:00 AM Mass in English, at 
7:00 PM in Polish, First Saturday at 7:30 AM in Polish, additionally 
October, Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 

CHAPLET OF DIVINE MERCY: First Friday after 9:00 AM 
Mass in English, First Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 



 
 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 

 

 
Christine Brown, Lily Simon, Zarina Liwag, Sandra Jean Pierre, 
Thomas Vita, Fernand Arty, Baby Sigler, Alina Romanczuk, 
Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Carol Nowakowski, Dan 
Mahoney, Vincenza Virdone and Mary Ann Keegan, Mary Ann 
Iwinski. 
 
 

 

 

WEEKLY COLLECTION  
 
 

October 11, 2020 
 

The collection amount will be posted in our next bulletin 
 
 

God Bless for your donations 
 

LIST KSIĘDZA PROBOSZCZA 
Drodzy Parafianie i Przyjaciele  

Koscioła Św. Jadwigi, 
 Nie zrozumielibyśmy dobrze tego zdania bez 
kontekstu, w którym wypowiada je Jezus: «Wtedy 
faryzeusze odeszli i naradzali się, jak by podchwycić 
Go w mowie.» (Mt 22,15), lecz Jezus dostrzegł ich 
podstęp. Dlatego też odpowiedź Jezusa jest 
przemyślana. Usłyszawszy ją faryzeusze byli 
zaskoczeni, bo nie oczekiwali jej. Gdyby była jasno 
skierowana przeciw Cezarowi, mogliby go oskarżyć; gdyby 
zaś opowiedział się na korzyść podatku dla Cezara, odeszliby 
zadowoleni ze swego sprytu. Ale Jezus, bez występowania 
przeciwko Cezarowi, podsumował: należy oddać Bogu to, co 
należy do Boga, gdyż Bóg jest Panem nawet największych 
władców na tym świecie.  Cezar, jak każdy rządzący, nie 
może sprawować arbitralnej władzy, ponieważ jego władza 
została mu dana “w zastaw”, na gwarancję; jak w przypadku 
sług z przypowieści o talentach, którzy muszą się 
wytłumaczyć Panu z tego, jak je wykorzystali. W Ewangelii 
Św. Jana, Jezus mówi Piłatowi: «Nie miałbyś żadnej władzy 
nade Mną, gdyby ci jej nie dano z góry. Dlatego większy 
grzech ma ten, który Mnie wydał tobie» (J 19,11). Jezus nie 
chce być politycznym agitatorem. Po prostu, stawia rzeczy 
na swoim miejscu.  
 
Ks. Pi r Rozek, Wasz Pastor 
 
Zródło: J.S.Paluch 

LETTER FROM OUR PASTOR  

Dear Parishioners and Friends of  
St. Hedwig’s Church, 

Today, the Gospel presents to our consideration a 
“famous” assertion from Jesus Christ: «Return to 
Caesar what is Caesar's, and to God what is 
God's» (Mt 22:21). The Pharisees went out and took 
counsel on how they could trap Jesus with his own 
word but Jesus understood their evil intent, Thus, 

Jesus reply is a calculated one. When they heard it, the 
Pharisees were surprised, as they did not expect it. If Jesus' 
answer would have clearly been against Caesar, they might 
had been able to denounce him; if, on the contrary, Jesus had 
been in favor of paying the taxes to Caesar, they would have 
left very pleased with their ruse. But Jesus has relativized his 
reply: we must return to God what is God’s, and God is the 
Lord of even the powers of this world. As every other ruler, 
Caesar cannot exert an arbitrary power, because his power 
has been left to him in warrant; as the servants of the parable 
of the talents, that had to account to their Master for the use 
given to his money. In St. John's Gospel, Jesus tells Pilatus: 
«You would have no power over me if it had not been given 
to you from above» (Jn 19:10). Jesus does not want to 
appear as a political agitator. He simply put things right.  

 
Rev. Pi r Rozek, Your Pastor 
 

FromJ.S.Paluch 

 



  
Karol Józef Wojtyła urodził się w 1920 r. w 
Wadowicach. Wyświęcony na kapłana w Krakowie, 
kontynuował studia teologiczne w Rzymie. Po powrocie 
do kraju pełnił różne obowiązki duszpasterskie i 
akademickie. Mianowany biskupem pomocniczym 
archidiecezji krakowskiej, w roku 1964 został jej 
arcybiskupem metropolitą. Uczestniczył w pracach 
Soboru Watykańskiego II. 
Skarby Kościoła 22 października | Św. Jan Paweł II 
  
16 października 1978 r. wybrany na papieża, przyjął 
imię Jana Pawła II. Jako gorliwy pasterz otaczał 
szczególną troską przede wszystkim rodziny, młodzież i 
ludzi chorych. Odbył liczne podróże apostolskie do 
najdalszych zakątków świata. Szczególnym owocem 
jego spuścizny duchowej są m.in. bogate magisterium, 
promulgacja Katechizmu Kościoła Katolickiego, 
Kodeksu Prawa Kanonicznego Kościoła łacińskiego i 
Kościołów wschodnich. 
 
 Zmarł w Rzymie 2 kwietnia 2005 r., w wigilię 
Święta Miłosierdzia Bożego (II Niedziela Wielkanocna). 

  
Karol Józef Wojtyła was born in 1920 in Wadowice. 
Ordained a priest in Krakow, he continued his theological 
studies in Rome. After returning to the country, he 
performed various pastoral and academic duties. Appointed 
auxiliary bishop of the Archdiocese of Krakow, in 1964 he 
became its metropolitan archbishop. He participated in the 
work of the Second Vatican Council. Treasures of the 
Church October 22 | St. Pope John Paul II 
 
 On October 16, 1978, he was elected pope and took 
the name of John Paul II. As a zealous shepherd, he took 
special care of families, young people and the sick. He 
made numerous apostolic journeys to the farthest corners of 
the world. The special fruits of his spiritual legacy include 
rich magisterium, promulgation of the Catechism of the 
Catholic Church, the Code of Canon Law of the Latin 
Church and the Eastern Churches. 
 
 He died in Rome on April 2, 2005, on the eve of the 
Feast of Divine Mercy (Second Sunday of Easter). 
 

 

22 października, liturgiczne wspomnienie Sw. Jana Pawła II 
Msza Swięta w Kosciele Sw. Jadwigi, godz. 7.30 PM 

 

October 22 liturgical commemoration of Saint John Paul II 

O Holy Trinity, we thank you for having given to the Church 
Pope John Paul II, 

and for having made him shine with your fatherly tenderness, 
the glory of the Cross of Christ and the splendour of the Spirit of love. Grant 

us, through his intercession, 
according to your will, the grace that we implore, 

in the hope that he will soon be numbered among your saints. 
Amen. 



 

AKTUALNOŚCI POLSKIEJ SZKOŁY 
 

Zajęcia Polskiej Szkoły Dokształcającej im. 
Św. Jadwigi we Floral Park odbywać się będą 
w soboty, w godz. 9:00-12.30 budynku Sali  
Parafialnej przy 309 Jericho Turnike. 
Przyjmowane są dzieci w wieku 4-14 lat. Po 

szczegółowe informacje proszę dzwonić do Dyrektor 
Szkoły,  Doroty Kaczmarzyk (516) 851-0523. 

 

ST. HEDWIG’S 
FAITH FORMATION PROGRAM 

 
Faith Formation  classes  
are held on Thursdays:                
Grades 1-5 from 5:00 - 6:00pm 
Grades 6-8 from 6:15 - 7:15pm 

 
Structure of the catechetical program:  
 
1.     Religion lessons in the remote learning system 
on the zoom platform. (additionally some 
assignments, homework and  info will be placed on 
parish website, emial  or google classroom) 

2.  Once a month Thursday Mass at 5:00pm -  no 
zoom class at that day. 

3. Sunday Mass and other devotions services.   
 

 

     
IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME           

 TO ST. HEDWIG’S FAMILY 
 

      
Ivy Simone Kaplan 

 

 
MASSES RESUMED AT LIMITED CAPACITY  

 

• Daily and weekend Masses are resumed. Morning Mass at 
9 o’clock has been permanently removed from the sched-
ule. 

 
• The dispensation from the obligation to attend Mass re-

mains in effect. 
 
• Masks must be worn while at Mass. 
 
• Holy Communion will be distributed after the Mass. Eucha-

rist taken in hand is recommended.  
 
• Collection will be taken by Ushers practicing safety guide-

lines. You can also make your donations by placing it in the 
baskets that will be at the door of the church. Use of on-line 
giving is encouraged. 

 
• There will be  no exchange of the sign of peace. 
 
 
• Rectory Office is open during regular office hours: (from 9 

am –till 5pm) however parishioners are urged to make calls 
and limit visits (must wear masks) 

 
• Church will be open for a private prayer daily from 9am-

7pm. 
 
•  Parishioners should leave church gradually, not all at once. 

This will avoid a crowd gathering in the lobby or outside 
the church.  

 

 
  PLEASE PRAY FOR DECEASED 

 
Carole Ellsworth 

 
Eternal rest grant unto Them,  

O Lord and let perpetual light shine upon Them. Amen. 

 DIOCESAN  REORGANIZATION 
The Diocese of Rockville Centre announced the filing of a 
voluntary petition for reorganization under Chapter 11 of the 
U.S. Bankruptcy Code. A video message announcing this filing 
from The Most Reverend John O. Barres, Bishop of Rockville 
Centre, is posted on the diocesan website: www.drvc.org and on 
our website at sthedwig.church. 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


